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United States 
Department of 
Agriculture 

 
Food Safety and 
Inspection Service 

 
Washington, D.C. 
20250

 
ANIMAL HEALTH/OFFICIAL CERTIFICATE FOR THE ENTRY INTO THE UNION OF CASINGS INTENDED FOR HUMAN 
CONSUMPTION (CAS) / CERTIFICAT ZOOSANITAIRE/OFFICIEL POUR L’ENTRÉE DANS L’UNION DE BOYAUX 
DESTINÉS À LA CONSOMMATION HUMAINE (CAS) – FR 

 
COUNTRY: United States/États-Unis Animal Health/Official Certificate to the EU/Certificat Officiel Pour 

L’entrée Dans L’union 

Pa
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I.1 Exporter/Expéditeur 
 Name/Nom  

Address/Adresse 

 
Country/Pays 

 
 
 
 
 
 
ISO Code/Code ISO du pays 

1.2 Certificate reference/ Référence du 
certificat 

I.2a IMSOC reference/ Référence 
IMSOC 

 
1.3 Central Competent 
Authority/Autorité 
centrale compétente 

  1.4 Local Competent 
Authority/Autorité locale compétente 

I.5 Importer/Destinataire 
Name/Nom  

Address/Adresse 

Country/Pays 

 
 
 
 
 
 

ISO Code/ Code ISO du pays  

1.6 Operator responsible for the consignment/Opérateur responsible de l’envoi 
Name/Nom 

Address/Adresse 

Country/Pays ISO Code/ Code ISO du pays 

1.7 Country of origin/Pays d’origine ISO Code/ Code ISO du pays I.9 Country of destination/Pays de destination ISO Code/ Code du pays ISO 

I.8 Region of origin/ Région d’origine Code 1.10 Region of destination/Région de destination Code 

1.11 Place of dispatch/Lieu d'expédition  
Name/ Nom 
 

   
  Address/Adresse 

 
 
Country/Pays 

 
Registration/Approval No / 
Inscription/Numéro 
d’enregistrement/d’agrément 

 
 

 
 
ISO Code/ Code ISO du pays 

1.12 Place of destination/Lieu de destination 
Name/Nom 

Address/Adresse  

 

Country/Pays 

 
Registration/Approval No/ 
Numéro d’enregistrement/ 
d’agrément 
 
 
 
ISO Code/ Code ISO du pays 

I.13 Place of loading / Lieu de chargement 1.14 Date and time of departure / Date et heure du départ 

 1.15 Means of transport / Moyens de transport 
□ Aircraft/Aéronef      □ Vessel/Navire 

 
□ Railway/Train      □ Road vehicle/Vehicle routier  

Identification/Identification 

1.16 Entry Border Control Point/ Poste de contrôle frontalier d’entrée 

1.17 Accompanying Documents / Documents d’accompagnement 
 
 

 

I.18 Transport Condiditons/Conditions de transport □ Ambient/Température 
ambiante 

□ Chilled/Réfrigération □ Frozen/Congélation 

I.19 Container number/Numéros de conteneur/                                                  Seal Number/Numéros de scellés 
Container Number/Numéro de conteneur Seal Number/Numéro de scellé 

1.20 Certified as or for / Certifié en tant que ou aux fins de 

□ Products for human consumption / Produits destinés à la consummation humaine 

I.21 □ For transit / Pour transit 

Third country/Non-EU 
Code ISO 

1.22  For internal market / Pour le marché intérieur 

1.23 For re-entry 

 
 

Signature of Official Veterinarian/Signature Vétérinaire officiel 
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Country: United States        Certificate Reference/Référence IMSOC:  
1.24 Total number of 
packages/Nombre total de colis 

1.25 Total Quantity / Quantité totale 1.26 Total net weight/ Poids net total (kg) / 
Gross weight/ Poids brut total (kg) 

1.27 Description of consignment / Description de l’envoi 
1. 05 AUTRES PRODUITS D'ORIGINE ANIMALE, NON DÉNOMMÉS NI COMPRIS AILLEURS 
0504 Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, entiers ou en morceaux, autres que ceux de poissons, à l'état frais, réfrigéré, congelé, salé ou en saumure, séché ou fumé 
050400 Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, entiers ou en morceaux, autres que ceux de poissons, à l'état frais, réfrigéré, congelé, salé ou en saumure, séché ou fumé 
05040000 Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, entiers ou en morceaux, autres que ceux de poissons, à l'état frais, réfrigéré, congelé, salé ou en saumure, séché ou 
fumé 
CN Code/Code NC Species/Espèce Identification Mark/Moyen 

d’identification 
Total net weight/Poids net  

   
 

 
 

 
 Type of Treatment/Type de 

traitement 
Nature of commodity/Nature de la 
Marchandise     

Number of packages/Nombre 
de colis 

Batch No./Numéro du lot 

□ Final 
Consumer/ 
Consommateur 
final 

Date of collection/production 
/Date de collecte/de production 

Manufacturing Plant /Atelier de 
transformatio 

Registration/Approval No 
/Numéro d’agrément 

 

 
 
 
 

Signature of Official Veterinarian/Signature Vétérinaire officiel 
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II. Health Information / Information sanitaire II.a Certificate Reference / 
Référence du certificat 
 

 

II.1. Public health attestation /Attestation de santé publique  
I, the undersigned, declare that I am aware of the relevant requirements of Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament 
and of the Council, Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council, Regulation (EC) No 852/2004 of the 
European Parliament and of the Council and Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council and 
hereby certify that the casings described in Part I were produced in accordance with these requirements, in particular that: / Je 
soussigné déclare avoir connaissance des exigences applicables des règlements du Parlement européen et du 
Conseil (CE) n° 999/2001, (CE) n° 178/2002, (CE) n° 852/2004 et (CE) n° 853/2004 et certifie que les boyaux décrits dans la 
partie I ont été produits conformément à ces exigences, et notamment que: 

II.1.1. they come from (an) establishment(s) applying general hygiene requirements and implementing a 
programme based on the hazard analysis and critical control points (HACCP) principles in 
accordance with Article 5 of Regulation (EC) No 852/2004, regularly audited by the competent 
authorities, and being listed as a Union approved establishment; / ils proviennent d’un ou de 
plusieurs établissements appliquant les dispositions générales en matière d’hygiène et un 
programme fondé sur les principes du système d’analyse des dangers et points critiques pour 
leur maîtrise (HACCP), conformément à l’article 5 du règlement (CE) n° 852/2004, régulièrement 
audités par les autorités compétentes, et répertoriés en tant qu’établissements agréés de l’Union; 

II.1.2. the animals from which the casings were derived have passed ante‐mortem and post‐ 
mortem inspections; / les animaux dont proviennent les boyaux ont été soumis à des inspections ante 
mortem et postmortem dont les résultats se sont révélés favorables; 

II.1.3. the casings have been produced in accordance with Section XIII of Annex III to Regulation (EC) No 
853/2004; / les boyaux ont été produits conformément à l’annexe III, section XIII, du règlement (CE) 
n° 853/2004; 

II.1.4. they have been marked with an identification mark in accordance with Section I of Annex II to 
Regulation (EC) No 853/2004; / ils ont été munis d’une marque d’identification, conformément à 
l’annexe II, section I, règlement (CE) n° 853/2004; 

II.1.5. the guarantees covering casings provided by the control plan submitted in accordance with Article 
6(2) of Commission Delegated Regulation (EU) 2022/2292 are fulfilled and the casings are listed in 
Annex -I to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/405  for the concerned third country 
or territory / il est satisfait aux garanties applicables aux boyaux, prévues par le plan de contrôle 
presenté conformément à l’article  6, paragraph 2, du règlement délégué (UE)  2022/2292 de la 
Commission et les 29 les boyaux sont répertoriés dans l’annexe I du règlement d’exécution (UE) 
2021/405 de la Commission pour le pays tiers ou territoire concerné ;  

II.1.6. the means of transport and the loading conditions of casings of this consignment meet the hygiene 
requirements laid down as regards the entry into the Union; / les moyens de transport et les 
conditions de chargement des boyaux de cet envoi sont conformes aux dispositions en matière 
d’hygiène prévues pour l’exportation dans l’Union; 

[II.1.7.  If derived from bovine, ovine or caprine animals, with regard to bovine spongiform 
encephalopathy (BSE): / s’ils proviennent de bovins, d’ovins ou de caprins, au regard de 
l’encéphalopathie spongiforme bovine (ESB): 

(1) either             [the country or region of origin is classified in accordance with Commission Decision 
2007/453/EC as a country or region posing a negligible BSE risk, and/ [le pays ou la région 
d’origine est classé(e), conformément à la décision 2007/453/CE de la Commission, comme 
un pays ou une région présentant un risque d’ESB négligeable, et  

(1) either    [the animals from which the casings are derived were born, continuously reared and 
slaughtered in a country or region classified in accordance with Decision 2007/453/EC 
as a country or region posing a negligible BSE risk;]]] / [les animaux dont proviennent 
les boyaux sont nés, ont été élevés en permanence et ont été abattus dans un pays ou 
une région classé(e), conformément à la décision 2007/453/ CE, comme présentant un 
risque d’ESB négligeable;]]] 

(1) and/or et/ou  [the animals from which the casings are derived originate from a country or region classified in 
accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a controlled BSE risk and: / 
[les animaux dont proviennent les boyaux sont originaires d’un pays ou d’une region classé(e), 
conformément à la décision 2007/453/CE, comme présentant un risque d’ESB contrôlé, et: 
(i)        if derived from bovine animals, the casings do not contain and are not derived from 

specified risk material as defined in point 1(a)(iii) of Annex V to Regulation (EC) No 
999/2001; / s’ils  proviennent de bovins, les boyaux ne contiennent pas et ne proviennent 
pas de matériels à risque  spécifiés au sens de l’annexe V, point 1 a) iii), du règlement 
(CE) n° 999/2001; 

 

 

 
Signature of Official Veterinarian / Signature Vétérinaire officiel 



Country: United States 

Signature of Official Veterinarian / Signature Vétérinaire officiel 
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      II. Health Information/      
Information sanitaire 

II.a. Certificate Reference 
/Référence du certifcat  

(ii)             the animals from which the casings are derived have not been slaughtered after stunning by 
means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by  
laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod‐shaped 
instrument introduced into the cranial cavity; /les animaux dont proviennent les boyaux 
n’ont pas été abattus après étourdissement par injection d’un gaz dans la cavité crânienne 
ni mis à  mort selon la même méthode et n’ont pas été abattus par lacération du tissu 
nerveux central au moyen d’un instrument allongé en forme de tige introduit dans la 
cavité crânienne;]]] 

(1) and/or et/ou   [the animals from which the casings are derived originate from a country or region  
classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing an  
undetermined BSE risk and:/ [les animaux dont proviennent les boyaux sont originaires d’un 
pays ou  d’une région classé(e), conformément à la décision 2007/453/CE, comme présentant un 
risque d’ESB  indéterminé, et: 

(i)                 if derived from bovine animals, the casings do not contain and are not derived from 
specified risk material as defined in point 1(a)(iii) of Annex V to Regulation (EC) No 
999/2001; / s’ils proviennent de bovins, les boyaux ne contiennent pas et ne 
proviennent pas de matériels à risque spécifiés au sens de l’annexe V, point 1 a) 
iii), du règlement (CE) n° 999/2001; 

(ii)          the animals from which the casings are derived have not been slaughtered after 
stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method 
or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an 
elongated rod‐shaped instrument introduced into the cranial cavity; / les animaux dont 
proviennent les boyaux n’ont pas été abattus après étourdissement par injection d’un 
gaz dans la cavité crânienne ni mis à mort selon la même méthode, et n’ont pas été 
abattus après étourdissement, par lacération du tissu nerveux central au moyen d’un 
instrument allongé en forme de tige introduit dans la cavité crânienne; 

(iii)         the animals from which the casings are derived have not been fed with meat‐and‐
bone  meal or greaves, as defined in the Terrestrial Animal Health Code of the World 
Organisation  for Animal Health;]] / les animaux dont proviennent les boyaux n’ont 
pas été alimentés avec des farines de viande et d’os ou des cretons tels que définis 
dans le Code sanitaire pour les animaux terrestres de l’Organisation mondiale de la 
santé animale;]]] 

(1) or/ou [the country or region of origin is classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region 
posing a controlled BSE risk, and: / [le pays ou la région d’origine est classé(e), conformément à la 
décision 2007/453/CE, comme un pays ou une région présentant un risque d’ESB contrôlé, et: 

(1) either [the animals from which the casings are derived were born, continuously reared and slaughtered in 
a country or region classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing 
a negligible BSE risk in which there have been no BSE  indigenous cases;] / [les animaux dont 
proviennent les boyaux sont nés, ont été élevés en permanence et ont été abattus dans un pays ou 
une région classé(e), conformément à la décision 2007/453/ CE, comme présentant un risque d’ESB 
négligeable dans  lequel/laquelle aucun cas d’ESB autochtone n’a été constaté;]]] 

(1) and/or et/ou [the animals from which the casings are derived were born, continuously reared and slaughtered in 
a country or region classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing 
a negligible BSE risk in which there has been at least one BSE indigenous case and, if the casings 
derived from bovine animals: / [les animaux dont proviennent les boyaux sont nés, ont été élevés 
en permanence et ont été abattus dans un pays ou une région classé(e), conformément à la 
décision 2007/453/ CE, comme présentant un risque d’ESB négligeable dans lequel/laquelle au 
moins un cas  autochtone d’ESB a été constaté et, si les boyaux proviennent de bovins: 
(1) either   [the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with 

meat‐and‐bone meal and greaves derived from ruminants has been enforced,] /[les 
animaux sont nés après la date à partir de laquelle l’interdiction d’alimenter les 
ruminants avec des farines de viande et d’os et des cretons provenant de ruminants a été 
appliquée,] 
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Country: United States 

Signature of Official Veterinarian / Signature Vétérinaire officiel 
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II. Health Information / Information sanitaire II.a. Certificate Reference / Référence 
du certificat:  

 

(1) and/or et/ou [the casings do not contain and are not derived from specified risk material as defined in 
point 1(a)(iii) of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001.] / [les boyaux ne contiennent 
pas et ne proviennent pas de matériels à risque spécifiés au sens de l’annexe V, point 1 a) 
iii), du règlement (CE) n° 999/2001.]]]] 

(1) and/or et/ou        [the animals from which the casings are derived originate from a country or region 
classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a  
controlled BSE risk and: / [les animaux dont proviennent les boyaux sont  originaires 
d’un pays ou d’une région classé(e), conformément à la décision  2007/453/CE, comme 
présentant un risque d’ESB contrôlé, et: 
(i) the animals from which the casings are derived have not been  slaughtered 

after stunning by means of gas injected into the cranial  cavity or killed by the 
same method or slaughtered by laceration  after stunning of central nervous 
tissue by means of an elongated  rod‐shaped instrument introduced into the 
cranial cavity, / les  animaux dont proviennent les boyaux n’ont pas été 
abattus après  étourdissement par injection d’un gaz dans la cavité 
crânienne ni  mis à mort selon la même méthode et n’ont pas été abattus par  
lacération du tissu nerveux central au moyen d’un instrument  allongé en 
forme de tige introduit dans la cavité crânienne; 

(ii) if derived from bovine animals, the casings do not contain and are  not derived 
from specified risk material as defined in point 1(a)(iii) of Annex V  to 
Regulation (EC) No 999/2001;] / s’ils proviennent  de bovins, les boyaux ne 
contiennent pas et ne proviennent pas de matériels à risque spécifiés au sens 
de l’annexe V, point 1 a) iii),  du règlement (CE) n° 999/2001;] 

(1)  and/or            [the animals from which the casings are derived originate from a country or region 
classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing an 
undetermined BSE risk and / [les animaux dont proviennent les boyaux  sont 
originaires d’un pays ou d’une région classé(e), conformément à la  décision 
2007/453/CE, comme présentant un risque d’ESB indéterminé,  et: 
(i) the animals from which the casings are derived have not been 

slaughtered after stunning by means of gas injected into the  cranial 
cavity or killed by the same method or slaughtered by  laceration after 
stunning of central nervous tissue by means  of an elongated rod‐
shaped instrument introduced into the  cranial cavity, / les animaux dont 
proviennent les boyaux n’ont  pas été abattus après étourdissement par 
injection d’un gaz dans  la cavité crânienne ni mis à mort selon la même 
méthode et n’ont  pas été abattus par lacération du tissu nerveux central au 
moyen  d’un instrument allongé en forme de tige introduit dans la cavité  
crânienne; 

(ii) the animals from which the casings are derived have not been fed with meat‐
and‐bone meal or greaves, as defined in the Terrestrial Animal Health Code of 
the World Organisation for Animal Health, / les animaux dont proviennent 
les boyaux n’ont pas été alimentés avec des farines de viande et d’os ou des 
cretons tels que définis dans le Code sanitaire pour les animaux terrestres 
de  l’Organisation mondiale de la santé animale et dérivés de  ruminants; 

(iii) if derived from bovine animals, the casings do not contain and are  not 
derived from specified risk material as defined in point 1(a)(iii) of Annex V to 
Regulation (EC) No 999/2001;]]] / s’ils proviennent  de bovins, les boyaux ne 
contiennent pas et ne proviennent pas de matériels à risque spécifiés au 
sens de l’annexe V, point 1 a) iii),  du règlement (CE) n° 999/2001;]]] 

(1)or/ou [the country or region of origin is classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or 
region with an undetermined BSE risk, and / [le pays ou la région d’origine est classé(e), conformément 
à la décision 2007/453/CE, comme un pays ou une région présentant un risque d’ESB indéterminé, et 
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Certificate CAS 
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II. Health Information / Information sanitaire II.a Certificate Reference / Référence du 
certificat  

 

 
(1)  either [the casings and the animals from which the casings are derived comply with the following  

requirements: / [les boyaux et les animaux dont proviennent les boyaux satisfont aux exigences 
suivantes:  
(i) the animals from which the casings are derived have not been slaughtered after stunning 

by means of gas injected into the cranial  cavity or killed by the same method or 
slaughtered by laceration  after stunning of central nervous tissue by means of an 
elongated  rod‐shaped instrument introduced into the cranial cavity; / les animaux dont 
proviennent les boyaux n’ont pas été abattus après étourdissement, par injection d’un 
gaz dans la cavité crânienne, ni mis à mort selon la même méthode, et n’ont pas été 
abattus par  lacération du tissu nerveux central au moyen d’un instrument allongé en 
forme de tige introduit dans la cavité crânienne; 

(ii)      the animals from which the casings are derived have not been fed meat‐and‐bone meal or 
greaves derived from ruminants, as defined in the Terrestrial Animal Health Code of the 
World Organisation for Animal Health; / les animaux dont proviennent  les boyaux n’ont 
pas été alimentés avec des farines de viande et d’os ou des cretons tells que définis dans 
le Code sanitaire pour les animaux  terrestres de l’Organisation mondiale de la santé 
animale et dérivés de ruminants; 

(iii) if derived from bovine animals, the casings do not contain and are not derived from 
specified risk material as defined in point 1(a)(iii) of Annex V to Regulation (EC) No 
999/2001;]]] / s’ils proviennent de bovins, les boyaux ne contiennent pas et ne  
proviennent pas de matériels à risque spécifiés au sens de l’annexe V, point 1 a) iii), 
du règlement (CE) n° 999/2001;]]] 

  (1) and/or et/ou[the animals from which the casings are derived were born, continuously reared and slaughtered in a country or 
region classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a negligible BSE risk 
in which there have been no BSE indigenous  cases;] / [les animaux dont proviennent les boyaux sont nés, 
ont été élevés en permanence et ont été abattus dans un pays ou une région classé(e), conformément à la 
décision 2007/453/ CE, comme présentant un risque d’ESB négligeable dans lequel/laquelle aucun cas 
autochtone d’ESB n’a été constaté;]]] 

(1) and/or et/ou [the animals from which the casings are derived originate from a country or region  classified in accordance 
with Decision 2007/453/EC as a country or region posing a negligible BSE risk in which there has been at least 
one BSE indigenous case and, if the casings derived from  bovine animals: / [les animaux dont proviennent 
les boyaux sont originaires d’un pays ou d’une région classé(e), conformément à la décision 2007/453/CE, 
comme présentant un risque d’ESB négligeable dans lequel/laquelle au moins un cas d’ESB autochtone a 
été constaté et, si les boyaux proviennent de bovins: 

(1) either  [the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat‐and‐bone 
meal and greaves derived from ruminants has been enforced,] / [les animaux sont nés après la date à partirde 
laquelle l’interdiction d’alimenter les ruminants avec des farines de viande et d’os et des cretons 
provenant de ruminants a été appliquée,] 

(1) or         [the casings do not contain and are not derived from specified risk  material as defined in point 1(a)(iii) of 
Annex V to Regulation (EC) No  999/2001.]]]] / ou les boyaux ne contiennent pas et ne proviennent pas de 
matériels à risque spécifiés au sens de l’annexe V, point 1 a) iii), du règlement (CE) n°999/2001.]]]] 

 
II.2. Animal Health Attestation / Attestation de santé animale 
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the casings(2) described in Part I: / Jesoussigné, vétérinaire officiel, 
certifie que les boyaux(2) décrits dans la partie I: 

II.2.1           have been processed in and dispatched from the zone/s with code/s:______ (3), which, at the date of issue of 
this animal health/official certificate, is/are authorised for entry into the Union of casings of the species of 
animals from which the casings described in Part I have been obtained and listed in Part 1 of Annex XVI to 
Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404; / ont été transformés dans, et expédiés au départ de, 
la/les zone(s) désignée(s) par le(s) codes_______(3), en provenance de laquelle (desquelles), à la date de 
délivrance du présent certificat zoosanitarie/officiel, l’entrée dans l’Union de boyaux des espèces 
d’animaux dont proviennent les boyaux décrits dans la partie I est autorisée et qui est (sont) répertoriée(s) 
à l’annexe XVI, partie 1, du règlement d’exécution (UE) 2021/404 de la Commission; 

 
 

 

 

 
 
 
 
         Signature of Official Veterinarian / Signature Vétérinaire officiel 
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Certificate CAS 
 

 

 
 II. Health Information / Information sanitaire Certificate Reference / Référence du 

certificat : 
 

 
(1) either   [II.2.2.            have been processed from bladders and/or intestines obtained from bovine, ovine and/or caprine, kept 

porcine animals originating from the zone(s) with code(s) ___________(3), which at the date of issuance of this 
animal health/official certificate, is/are authorized for entry into the Union of fresh meat of such species of 
animals and listed in Part 1 of Annex XIII to Implementing Regulation (EU) 2021/404, without any specific 
condition indicated in column 5 of the table in Part 1 or that Annex; / résultent de la transformation de 
vessies et/ou de boyaux provenant de bovins, d’ovins et/ou de caprins, de porcins détenus, originaires de 
la/des zone(s) désignée(s) par le(s) code(s) :______(3), en provenance de laquelle (desquelles), á la date de 
délivrance du présent certificat zoosanitaire/officiel, l’entrée dans l’Union de viandes fraîches de ces 
espèces d’animaux est autorisée et qui est (sont) répertoriée(s) á l’annexe XIII, partie 1, du règlement 
d’exécution (UE) 2021/404, sans condition particulière á la colonne 5 du tableau concerné; 

 
 (1) or/ou [II.2.2.            have been processed from bladders and/or intestines obtained from bovine, ovine and/or caprine, 

kept porcine animals and during their processing have been: / résultent de la transformation de 
vessies et/ou de boyaux provenant de bovins, d’ovins et/ou de caprins, de porcins détenus et 
au cours de la transformation ont été: 
(1) either [salted with sodium chloride (NaCl), either dry or as saturated brine (aw<0,80), for a continuous 

period of 30 days or longer, at temperature of 20°C or above;]] / [salés au chlorure de sodium 
(NaCl), à sec ou en saumure saturée (aw < 0,80), pendant une période continue d’au moins 30 
jours à une température égale ou supérieure à 20 °C;]] 

(1) or/ou [salted with phosphate supplemented salt containing 86,5% NaCl, 10,7% Na2HPO4 and 2,8% 
Na3PO4 (weight/weight/weight), either dry or as saturated brine (aw<0,80), for a continuous 
period of 30 days or longer, at a temperature of 20°C or above;]] / [salés au sel enrichi en 
phosphate contenant 86,5 % de NaCl, 10,7 % de Na2HPO4 et 2,8 % de Na3PO4 
(poids/poids/poids), à sec ou en saumure saturée (aw < 0,80), pendant une période continue 
d’au moins 30 jours à une température égale ou supérieure à 20 °C;]] 

(1) or/ou [II.2.2.           have been processed from bladders and/or intestines obtained from animals other than bovine, ovine, 
caprine and/or porcine animals and during their processing have been: / résultent de la 
transformation de vessies et/ou de boyaux provenant d’animaux autres que des bovins, des ovins, 
des caprins et/ou des porcins détenus et au cours de la transformation ont été: 
(1) either  [salted with sodium chloride (NaCl) for 30 days;]] / [salés au chlorure de sodium (NaCl) 

pendant 30 jours;]] 
(1) or/ou [bleached;]] / [blanchis;]] 
(1) or/ou [dried after scraping;]] / [séchés après raclage;]] 

II.2.3. during processing and until packaging have been handled in a way to prevent cross contamination that 
could introduce animal health risk. /au cours de la transformation et jusqu’à ce qu’ils soient 
conditionnés, ont été manipulés de manière à empêcher toute contamination croisée susceptible 
d’entraîner un risqué zoosanitaire. 

Notes 
In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from the 
European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the Protocol on Ireland / Northern 
Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to the Union in this animal health/official certificate include the 
United Kingdom in respect of Northern Ireland. / Conformément à l’accord sur le retrait du Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d’Irlande du Nord de l’Union européenne et de la Communauté européenne de l’énergie atomique, et notamment à l’article 
5, paragraphe 4, du protocole sur l’Irlande et l’Irlande du Nord, lu en liaison avec l’annexe 2 de ce protocole, les références à 
l’Union dans le présent certificat zoosanitaire/officiel s’entendent comme incluant le Royaume-Uni en ce qui concerne 
l’Irlande du Nord. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
         Signature of Official Veterinarian / Signature Vétérinaire officiel
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II. Health Information/ Information sanitaire II.a. Certificate Reference / Référence 
certificat 

 

This animal health/official certificate is intended for entry into the Union of casings, including when the Union is not the final 
destination. / Le présent certificat zoosanitaire/officiel est destiné à l’entrée dans l’Union de boyaux, y compris lorsque l’Union 
n’est pas la destination finale de ces boyaux. 
 
This animal health/official certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided for in 
Chapter 4 of Annex I to Implementing Regulation (EU) 2020/2235. / Il convient de remplir le présent certificat en suivant les 
notes fournies en la matière à l’annexe I, chapitre 4, du règlement d’exécution (UE) 2020/2235. 
 
Part I / Partie I 
Box Reference/ Case I.15           Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name 

(vessel) is to be provided. Separate information is to be provided in the event of unloading and 
reloading./Indiquer le numéro d’enregistrement ou d’immatriculation (wagon ou conteneur et 
camion), le numéro de vol (aéronef) ou le nom (navire). Des informations distinctes doivent être 
fournies en cas de déchargement et de rechargement. 

Part II /Partie II 
1) Delete if not applicable. / Supprimer la ou les mentions inutiles. 
2) As defined in Article 2, point (45) of Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692. / Au sens de l’article 2, point 45), 

du règlement délégué (UE) 2020/692 de la Commission. 
3) Code of the zone in accordance with column 2 of the table in Part 1 of Annex XVI to Implementing Regulation (EU) 

2021/404. / Code de la zone tel qu’il apparaît á la colonne 2 du tableau de l’annexe XVI, partie 1, du règlement 
d’exécution (UE) 2021/404. 
 

  
Official Veterinarian / Vétérinaire official 

 
Name (in capital letters)/ Nom (en lettres capitales) Qualification and title/ (Qualification en titre) 

 
 
 
 
 

Date of Signature / Date de signature  
 
 
 
 
 
Stamp / Sceau                                                                                                           Signature of Official Veterinarian / Signature Vétérinaire officiel 
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